
"Что за дела?" в недоумении промолвил Фань Шисинь, получив указание.

Тем не менее, он выполнил приказ и собрал всех своих подчиненных, после чего сурово
проинструктировал их: "Задача каждого из вас - придумать совет по ухаживанию за
девушками. Это должен быть такой совет, который обязательно заставит девушку влюбиться с
первого взгляда. Каждый совет должен отличаться от остальных, и вы должны представить их
мне во время обеда".

"Шеф Фан... есть ли девушка, которая тебе нравится? Поэтому вам нужна наша помощь?" с
любопытством спросил Сяо Хуан.

"Это не я..." Фань Шисинь запнулась, не забыв сказать, что это Цзинь Цинъянь спросила.

"Тогда кто же это?"

"Это действительно я... Мне начала нравиться эта девушка, но она не испытывает ко мне таких
же чувств, так что..."

Казалось, все молчаливо понимали и сочувствовали его затруднениям. Как говорится, работа в
команде делает мечту реальностью. Из множества идей, предложенных командой, обязательно
найдется несколько полезных советов.

Глядя на список идей, который передала ему Фань Шисинь, Цзинь Цинъянь спросил: "Они
спросили, для чего эти советы будут использоваться?".

"Да, спрашивали. Но, конечно, я не упомянул ваше имя. Вместо этого я сказал, что есть
девушка, которую я обожаю, и попросил их придумать идеи. Молодой господин, посмотрите,
какой я заботливый", - сказал Фань Шисинь.

"Неплохо, я награжу тебя большой премией в конце этого года. Позвольте спросить, после
знакомства с Ань Сяонин в течение последних нескольких месяцев, что вы думаете о ней?" -
спросил Цзинь Цинъянь.

"Госпожа Ань? Я думаю, что она умная женщина", - ответила Фань Шисинь после некоторого
колебания.

"Как ты смогла это понять?"

"С того времени, когда госпожа Чи накачала тебя наркотиками".

Цзинь Цинъянь понял, что его слова действительно имеют смысл, и продолжил спрашивать:
"Что еще?".

"Хм, я также считаю, что она очень решительная и своевольная женщина. Она не
всепрощающая и четко знает, чего хочет. Кроме того, она очень целеустремленная и
способная.

Например, она намерена научиться каждому жизненному навыку, который поможет ей
защитить себя во время опасности и угрозы. Молодой господин, разве это не те самые
причины, по которым вы ее любите? Мисс Ан - самая независимая девушка, которую я когда-
либо встречал, она очень уникальна и отличается от других девушек. Вообще-то, я могу
сказать, что вы ей очень нравитесь", - медленно ответил Фань Шисинь.



Слова Фань Шисинь поразили сердце Цзинь Цинъянь. "Ты думаешь... я ей очень нравлюсь?"

"Это точно. Подумайте, молодой господин, госпожа Ань давно бы уехала, забрав 100 тысяч
долларов за лечение вашей матери, если бы вы ей не нравились. Как вы думаете, почему она
согласилась выйти за вас замуж? Если бы это были другие женщины, то я бы сказал, что они,
скорее всего, просто хотели получить столь желанное положение молодой госпожи семьи
Цзинь. Но я сомневаюсь, что госпожу Ань прельстили поверхностные преимущества быть
вашей женой. Поэтому я считаю, что она вышла за вас замуж, потому что тогда у нее были
какие-то чувства к вам", - честно высказал свое мнение Фань Шисинь.

"Ты прав, продолжай..."

"Хм, хотя вы с госпожой Ань женаты всего лишь менее полугода, но, на мой взгляд, вы неплохо
ладите. Полагаю, вы тоже так считаете. В общем, я думаю, что у госпожи Ан определенно есть
чувства к вам. Наверное, она настаивала на разводе только потому, что слишком
разочаровалась в тебе и твоей семье".

"Правда, женщины просто обожают говорить одно, а делать другое. Она сказала, что не винит
нас, но это не значит, что она не разочарована", - сказал Цзинь Цинъянь, подумав про себя, что
выкидыш, должно быть, сыграл важную роль в ее решении развестись.

"Молодой господин, я за то, чтобы вы заставили госпожу Ань снова влюбиться в вас. Потому
что я знаю, что вы искренне любите ее", - сказала Фань Шисинь, подняв кулак вверх.

"Я уже сказал ей сегодня, что буду ухаживать за ней снова и снова".

"Как отреагировала госпожа Ань?"

"Как обычно, она была очень спокойна и уравновешена.

Она сказала, что ей неинтересно играть со мной в такие глупые игры. Этот проклятый
анонимщик! Это он во всем виноват. Я с него живьем шкуру спущу, как только до него
доберусь", - ответил Цзинь Цинъянь с закрытыми глазами.

"Боюсь, мы еще не скоро узнаем, кто он такой. Но мы постоянно ведем расследование по этому
поводу. Думаю, рано или поздно мы обязательно найдем какие-нибудь подсказки".

Цзинь Цинъянь почувствовал, что его веки тяжелеют, и жестом попросил Фань Шисинь уйти.
"Будь всегда начеку, не упускай ни единого шанса. Ладно, можешь спускаться".

После развода он страдал от бессонницы и бессонных ночей.

Жизнь без женщины действительно была мучительной.

Почему так трудно противостоять влечению, как только ты вкусил блаженство совокупления?
Как я только выжил за последние 20 с лишним лет одиночества? недоумевал Цзинь Цинъянь.

Он хотел близости с ней каждый день.

Цзинь Цинъянь отвлекся от своих мыслей и быстро взял в руки список идей, предоставленный
его телохранителями.

Один из многочисленных советов в списке привлек его внимание.



Он гласил: "Путь к сердцу женщины лежит через ее тело".

Цзинь Цинъянь разразился смехом, прочитав это.

Какая отличная идея, подумал он.

--

"Я весь день хотела спросить тебя, что сказал тебе Командор на крыше после увольнения?"
спросила Линь Минси.

Ань Сяонин ответила: "Если тебе интересно, спроси его сама. Кроме того, почему тебе так
интересно узнать об этом? Неужели ты записалась в лагерь только ради него?"

"Ну и что с того? Я приехала сюда только из-за него. Вы все равно развелись. Раз уж вы уже
развелись, перестаньте так часто разговаривать друг с другом. Разве вы не можете просто
вести себя как незнакомцы?" Линь Минси ответила, не собираясь скрывать свои скрытые
мотивы.

Ань Сяонин, забавляясь тем, как бесстыдно вела себя Линь Минси, насмехалась: "Я сама
решаю, как мне к нему относиться.

Точно так же он сам решает, хочет ли он относиться ко мне как к чужому человеку или нет.
Скажи мне, что делать, когда ты действительно станешь его девушкой или женой".

"Я просто... Я просто подумала, что будет не очень уместно, если вы будете продолжать так
часто общаться, раз вы уже развелись. Не думай, что я не знаю, что ты записалась в лагерь
именно потому, что знала, что он будет здесь".

Ань Сяонин потерял дар речи от того, насколько смешной была Линь Минси.

"Госпожа Лин, не все, что вы видите, правда. Неужели вы должны делать поспешные выводы и
придумывать такие легкомысленные слухи? Я предлагаю вам проверить факты и уточнить,
когда я зарегистрировалась. Имейте в виду, я записалась задолго до того, как он появился
здесь".

"Ха. Академия была приобретена и куплена корпорацией Джин, хотя я не знаю, когда это
произошло. Но я уверен, что ты решил записаться, потому что знал об этом с самого начала", -
усмехнулся Линь Минси.

"Не могу с тобой спорить".

Мэй Яньян вернулась в комнату после ужина с ланчбоксом в руках, в котором было немного
еды, которую она принесла для Ань Сяонин.

"Сестренка, я положила тебе немного риса и твой любимый ферментированный бобрик. Там
также есть немного нарезанного мяса и овощей", - сказала Мэй Яньян.

"Хорошо". Ань Сяонин надела спальные тапочки и села на стул, после чего взяла палочки для
еды и принялась за еду.

"Босс, вам опять кто-то звонит!" Ань Сяонин повернулась к Мэй Яньян и сказала: "Помоги мне
ответить на звонок".



Мэй Яньян протянула руку, чтобы взять телефон Ань Сяонина, который лежал на кровати.
Посмотрев на дисплей, она сказала: "Это от господина Гу".

"Ответь за меня и скажи, что я ужинаю".

"Хорошо". Мэй Яньян провела пальцем по экрану, чтобы ответить на звонок. "Алло, сестренка
кушает".

"..."

"Прямо сейчас?"

"..."

"Хорошо, я передам ей".
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